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WELCOME! 

Dear Parents,  

Welcome to our St. John Paul II Parish family and Faith Formation 

Program!  We would like to thank you for your dedication to your 

child’s spiritual growth, shown by enrolling her/him into our Faith 

Formation program.  We are honored to be given this opportunity 

to help strengthen our parish families in their faith through this 

ministry.   It is our hope that together we can foster your child’s 

love of God and knowledge of our Catholic faith.  This handbook is 

prepared with your family in mind.  Understanding the necessary 

regulations, we vow to keep the students safe, happy, truly 

engaged, and challenged to the fullest, using their God-given gifts 

and abilities as we journey together to help your child develop a 

personal relationship with Jesus Christ.  

Welcome to our family and thank you for choosing our program! 

 

Sincerely in Christ,  

 

Sr. Evangeline 

Faith Formation Director 
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¡BIENVENIDOS! 

Queridos Padres,  

¡Bienvenidos a nuestra familia parroquial de San Juan Pablo II y al 

Programa de Formación en la Fe!  Nos gustaría agradecerles su 

dedicación al crecimiento espiritual de sus hijos, demostrado al 

inscribirlos en nuestro Programa de Formación en la Fe.  Nos honra 

tener la oportunidad de ayudar a fortalecer a las familias de nuestra 

parroquia en su fe a través de este ministerio.   Es nuestra 

esperanza que juntos podamos fomentar el amor de su hijo por 

Dios y el conocimiento de nuestra fe católica.  Este manual está 

preparado con su familia en mente.  Entendiendo las regulaciones 

necesarias, prometemos mantener a los estudiantes seguros, felices, 

verdaderamente comprometidos y desafiados al máximo, usando 

sus dones y habilidades dados por Dios mientras avanzamos juntos 

ayudando sus hijos a desarrollar una relación personal con 

Jesucristo.  

¡Bienvenidos a la Familia y gracias por elegir nuestro programa! 

 

Sinceramente en Cristo,  

 

Hna. Evangeline 

Directora de La Formación en la Fe 

 

 

 

 

 



7 
 

MISSION STATEMENT 

The mission of the St. John Paul II Faith Formation Program 

is 

to bring each student into a relationship with Jesus Christ 

by proclaiming the Gospel message through instruction, 

providing prayer experiences, celebrating the Sacraments, 

and motivating the spirit of service. 

Our ministry is accomplished in partnership with the parents 

who are the primary catechists of their children. 

OBJECTIVES 

✓ To bring the child to a personal relationship with Jesus 
Christ and cultivate her/his growth in faith, hope and 
love. 

✓ To support parents as they promote and encourage the 
Catholic faith, its values and practices with their 
children at home. 

✓ To provide opportunities for the reception and 
celebration of the Sacraments in families. 

✓ To celebrate the uniqueness of each child and each 
family by recognizing their national origin, rich cultural 
traditions, and specific gifts and talents. 

✓ To provide catechesis for the students focused on the 
basic tenets of the Catholic faith as defined by the 
Catechism of the Catholic Church and the Standards 
from the Diocese of Joliet. 

✓ To work with parents to awaken the children’s 
awareness of the action of God in their lives and to 
encourage them to gradually accept responsibility for 
their own Christian development, as they are able. 
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DECLARACIÓN DE MISIÓN 

La misión del Programa de Formación  

en la Fe de San Juan Pablo II es 

llevar a cada estudiante a una relación  

con Jesucristo proclamando el  

mensaje del Evangelio a través de la instrucción, 

proporcionándoles experiencias de oración,  

celebrando los Sacramentos 

y motivándolos al espíritu del servicio. 

Nuestro ministerio se logra en colaboración con los padres 

quienes son los principales catequistas de sus hijos. 

OBJECTIVES 

✓ To bring the child to a personal relationship with 

Jesus Christ and cultivate her/his growth in faith, 

hope and love. 

✓ To support parents as they promote and encourage the 

Catholic faith, its values and practices with their 

children at home. 

✓ To provide opportunities for the reception and 

celebration of the Sacraments in families. 

✓ To celebrate the uniqueness of each child and each 

family by recognizing their national origin, rich 

cultural traditions, and specific gifts and talents. 

✓ To provide catechesis for the students focused on the 

basic tenets of the Catholic faith as defined by the 

Catechism of the Catholic Church and the Standards 

from the Diocese of Joliet. 

✓ To work with parents to awaken the children’s 

awareness of the action of God in their lives and to 

encourage them to gradually accept responsibility for 

their own Christian development, as they are able. 
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INTRODUCTION TO CURRICULUM 

 

The St. John Paul II Faith Formation Program has designed a new 

curriculum, in compliance with the Diocese of Joliet curriculum 

standard, which has turned its focus from simply imparting information 

to the student, to the Holistic Faith Formation of our young people. This 

new holistic approach, involving the cooperation of students and parents 

along with the catechists and the parish community; has the goal of 

leading each child to a spiritual encounter with Jesus Christ. The 

program aims to promote a life-long faithful discipleship among our 

young people thereby giving them a life-long thirst for Christ. In order to 

achieve our goal, we hope to help each of our young people deepen their 

relationship with God through an encounter with Christ in the Eucharist 

as well as through the different learning activities offered in the program. 

In every grade level we are enforcing and reinforcing the Sacraments, 

Prayer, a relationship with God, the Mass and the Church. Every grade 

level has a specific theme on which to focus, and learning is designed to 

be progressive, building upon the presumed learning from the previous 

grade levels.  All aspects of Catholic life and practice are covered from 

Grade 1 through Grade 8. We cannot cover every element of Church 

teaching at each grade level, but by the time a student has experienced all 

grade levels, he/she will have been formed in the faith and will know that 

learning about the faith is a lifelong task. 

REGULAR GRADE LEVELS (GRADES 1 – 8) 

Children coming into the program are placed according to their 

age/grade level. The expectation is that the children will be coming to 

the Faith Formation Program every year without fail. In this way, the 

children will be following the guideline of the themes to be presented for 

each year which will enable them to remain in the regular program since 

the themes and lessons are progressive.    
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INTRODUCCIÓN AL CURRÍCULO 
 

El Programa de Formación en la Fe de San Juan Pablo II ha diseñado un 

nuevo currículo, de acuerdo con los estándares de la Diócesis de Joliet, la 

cual ha cambiado su enfoque de simplemente impartir información al 

estudiante, a la Formación de la Fe Holística de nuestros jóvenes. Este 

nuevo enfoque holístico, involucra la cooperación de los estudiantes y 

los padres junto con los catequistas y la comunidad parroquial; tiene el 

objetivo de conducir a cada niño a un encuentro espiritual con Jesucristo. 

El programa tiene como objetivo promover un discipulado fiel entre 

nuestros jóvenes, dándoles así una sed de Cristo para toda la vida. Para 

lograr nuestro objetivo, esperamos ayudar a cada uno de nuestros 

jóvenes a profundizar su relación con Dios a través de un encuentro con 

Cristo en la Eucaristía, al igual que con las diferentes actividades de 

aprendizaje ofrecidas en el programa. 

En cada grado estamos reforzando los sacramentos, la oración, la 

relación con Dios, la misa y la Iglesia. Cada nivel de grado tiene un tema 

específico en el cual enfocarse, y el aprendizaje está diseñado para ser 

progresivo, construyendo sobre el presunto aprendizaje de los niveles de 

grado anteriores.  Todos los aspectos de la vida y la práctica católica 

están cubiertos desde el 1º - 8º grado. No podemos cubrir cada elemento 

de la enseñanza de la Iglesia en cada grado, pero para cuando un 

estudiante haya experimentado todos los niveles de grado, se habrá 

formado en la fe y sabrá que aprender sobre la fe es una tarea de toda la 

vida. 

NIVELES DE GRADOS REGULARES (GRADOS 1 – 8) 

Los niños que entran en el programa son colocados de acuerdo a su 

edad/grado. La expectativa es que los niños vengan al Programa de 

Formación en la Fe cada año sin falta. De esta manera, los niños seguirán 

la guía de los temas que se presentarán para cada año, lo que les 

permitirá permanecer en el programa regular ya que los temas y las 

lecciones son progresivos.  
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GRADE 1 

Theme: The Sacrament of Baptism 

Information: Teachings about: The Creation Story, original sin, free 

will and the 1st & 2nd Commandments 

Relationship with Jesus /Prayers: 

Students will begin to engage in the understanding of the possible ways 

in which they can name God, original sin, and why Jesus died for our 

sins. 

Students will learn: 

- To make the Sign of the Cross 

- The Our Father 

- The Hail Mary 

- The Glory Be 

They will begin to learn spontaneous prayers of petition and 

thanksgiving through the Prayer Chart. 

 

Sacraments / Mass / Church: 

Students will learn about the Sacrament of Baptism. 

Students will be given an opportunity to tour the Church and to learn the 

different elements found in the Church including holy water, the altar, 

the ambo, the crucifix, the Tabernacle, the Baptismal font, the 

confessional box, and are also taught how to genuflect properly. 

CURRICULUM 
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GRADO 1 

Tema: El Sacramento del Bautismo 

Información: Enseñanzas sobre: La Historia de la Creación,  

Pecado Original, Libre Albedrio y el 1o & 2do Mandamiento 
 

Relación con Jesús / Oraciones: 

Los estudiantes comenzarán a comprender las posibles formas en que 

pueden nombrar a Dios, el Pecado Original y por qué Jesús murió por 

nuestros pecados. 

Los estudiantes aprenderán: 

- La Señal de la Cruz 

- El Padre Nuestro 

- El Ave María 

- El Gloria  

Empezarán a aprender oraciones espontáneas de petición y 

agradecimiento a través de la Tabla de Oración. 

 

Sacramentos / Misa / Iglesia: 

Students will learn about the Sacrament of Baptism. 

Students will be given an opportunity to tour the Church and to learn the 

different elements found in the Church including holy water, the altar, 

the mbo, the crucifix, the Tabernacle, the Baptismal font, the 

confessional box, and are also taught how to genuflect properly. 

CURRÍCULO 
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GRADE 2 

Theme: The Sacraments of Reconciliation and The Holy Eucharist 

Information: Teachings about: Sin – what it is, mortal and venial sin, 

how sin is committed, and how it affects our relationship with God, with 

ourselves, and with others 

Relationship with Jesus /Prayers: 

Students will learn how Jesus came to earth and why He died on the 

cross to take away our sins. In addition, they will begin to develop the 

sense of admitting faults and wrongdoings, and to learn how to ask for, 

receive, and to give forgiveness through performing penance and making 

up for wrongdoings. 

At this stage, Students will know: 

- To make the Sign of the Cross 

- The Our Father 

- The Hail Mary 

- The Glory Be 

- The Act of Contrition.  

They will continue to learn how to make spontaneous prayers and the 

prayers of thanksgiving and petition through the Prayer Chart. 

Sacraments / Mass / Church: 

Students will learn about the Sacrament of Reconciliation and The Holy 

Eucharist. 

Students are given another opportunity to tour the Church and to learn 

the purpose/use of particular elements found in the Church, such as holy 

water, the altar, the ambo, the crucifix, the Tabernacle, the Baptismal 

font, the confessional box, and the stations of the cross. They are also 

taught how to genuflect correctly. They begin to engage in the 

understanding of Jesus present in the priest during the Mass, Confession, 

and in the Eucharist. 
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GRADO 2 

Tema: Los Sacramentos de la Reconciliación y la Sagrada Eucaristía 

Información: Enseñanzas sobre: El Pecado – qué es, Pecado Mortal y 

Venial, cómo se comete el pecado y cómo afecta nuestra relación con 

Dios, con nosotros mismos y con otros  

Relación con Jesús / Oraciones: 

Los estudiantes aprenderán cómo vino Jesús a la tierra y por qué murió 

en la cruz para quitar nuestros pecados. Además, comenzarán a 

desarrollar el sentido de admitir las faltas y las malas acciones, y a 

aprenderán a pedir, recibir y dar el perdón a través de la penitencia y la 

compensación de las malas acciones. 

Los estudiantes aprenderán: 

- La Señal de la Cruz 

- El Padre Nuestro 

- El Ave María 

- El Gloria  

- El Acto de Contrición.  

Seguirán aprendiendo como hacer oraciones espontáneas, de 

agradecimiento y de petición a través de la Tabla de Oración. 

Sacramentos / Misa / Iglesia: 

Los estudiantes aprenderán sobre el Sacramento de la Reconciliación y 

la Sagrada Eucaristía. 

Tendrán otra oportunidad de recorrer la Iglesia y aprender el 

propósito/uso de elementos particulares que se encuentran en la Iglesia, 

como el Agua Bendita, el Altar, el Ambón, el Crucifijo, el Tabernáculo, 

la Fuente Bautismal, el Confesionario y las Estaciones de la Cruz. 

También se les enseña cómo hacer una genuflexión correcta. Comienzan 

a comprender la presencia de Jesús en el sacerdote durante la Misa, la 

Confesión y la Eucaristía. 
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GRADE 3 

Theme: The Birth and Ministry of Jesus Christ and  

the 3rd & 4th Commandments. 

Information: Students are introduced to Bible reading and know the 

following Biblical stories and miracles of Jesus: The Christmas Story, 

The Multiplication of Loaves and Fish, Calming the Storm, Raising 

Jairus’ Daughter, and The Healing of the Paralytic. 

Relationship with Jesus /Prayers:  

In developing their relationship with God, students are taught to focus on 

the need to admit our faults and why and how to admit our faults and 

wrongdoings, and to ask, receive, and give forgiveness. Also emphasized 

are showing acts of charity, love, and concern for others, and sharing the 

story of Jesus outside the classroom with others. 

At this stage, students will know: 

- To make the Sign of the Cross 

- The Our Father 

- The Hail Mary 

- The Glory Be 

- The Act of Contrition.  

- The Fatima Prayer 

They will learn The Fatima Prayer. They will continue learning 

spontaneous prayer through the Prayer Chart. 

Sacraments / Mass / Church: 

The Sacraments of Reconciliation and the Holy Eucharist will continue to be 
emphasized in order to assist the children in their growth in faith and in 
recognizing Jesus in these Sacraments. 
 

Cultivate in students the desire for participation in the Church as an Altar 

Server and in Youth Ministries activities. 
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GRADO 3 

Tema: El nacimiento y el ministerio de Jesucristo y  

el 3o & 4o Mandamiento 

Información: Los estudiantes son introducidos a la lectura de la Biblia 

y conocen las siguientes historias bíblicas y milagros de Jesús: La 

Historia de la Navidad, La Multiplicación de los Panes y los Peces, 

Calmar la Tormenta, Criar a la Hija de Jairo y La Curación del 

Paralítico. 

Relación con Jesús / Oraciones: 

En el desarrollo de su relación con Dios, se enseña a los estudiantes a 

centrarse en la necesidad de admitir nuestras faltas. Por qué y cómo 

admitirlas y malas acciones, y a pedir, recibir y dar perdón. También se 

enfatiza en mostrar actos de caridad, amor y preocupación por los demás, 

y en compartir la historia de Jesús con otros fuera del salón. 

En esta etapa, los estudiantes sabrán: 

- Hacer la Señal de la Cruz 

- El Padre Nuestro 

- El Ave María 

- El Gloria  

- El Acto de Contrición.  

- La Oración de Fátima 

Aprenderán la Oración de Fátima. Continuarán aprendiendo la oración 

espontánea a través de la Tabla de Oración. 

Sacramentos / Misa / Iglesia: Los sacramentos de la 

Reconciliación y la Sagrada Eucaristía continuarán siendo enfatizados 

para ayudar a los niños en su crecimiento en la fe y en el reconocimiento 

de Jesús en estos sacramentos. 

Cultivar en los estudiantes el deseo de participar en la Iglesia como 

Monaguillo y en las actividades de los Ministerios para Jóvenes. 
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GRADE 4 

Theme: The Passion and Death of Jesus Christ and 

 the 5th & 6th Commandments  
Information: Students are taught about the Stations of the Cross and 

the Parables of Jesus: The Prodigal Son, The Sower and the Seed, and 

The Good Samaritan. 

Relationship with Jesus /Prayers:  
Students have begun to understand and know how to make a good 

reconciliation by admitting faults and wrongdoings and by seeking 

forgiveness and God’s mercy. The virtue of charity is developing in 

them, and they are encouraged to show acts of charity, love, and concern 

for others.  In addition, interest in reading the Bible and confidence in 

sharing Jesus’ life stories with others will be cultivated. 

At this level, students will learn to master the rosary prayers:  

- To make the Sign of the Cross 

- The Our Father 

- The Hail Mary 

- The Glory Be 

- The Act of Contrition  

- The Fatima Prayer 

- Hail Holy Queen. 

Students will continue to learn spontaneous prayers through the Prayer 

Chart and also the prayers before and after meals. 

Sacraments / Mass / Church: 

The Sacraments of Reconciliation and The Holy Eucharist are 

emphasized more to the children in order to help them deepen their 

relationship with the Eucharistic Jesus.   

Students learn to participate in the Church fully as Altar Servers and by 

taking leadership roles in youth ministry activities. 
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GRADO 4 

Tema: La pasión y muerte de Jesucristo y el 5º y 6º mandamiento 

Información: A los estudiantes se les enseña sobre las Estaciones de la 

Cruz y las Parábolas de Jesús: El Hijo Pródigo, El Sembrador y la 

Semilla, y El Buen Samaritano. 

Relación con Jesús / Oraciones: 
Los estudiantes han comenzado a entender y saber cómo hacer una 
buena reconciliación admitiendo faltas y malas acciones y buscando el 
perdón y la misericordia de Dios. La virtud de la caridad se desarrolla en 
ellos, y se les anima a mostrar actos de caridad, amor y preocupación 
por los demás.  Además, se cultivará el interés por la lectura de la Biblia 
y la confianza en compartir las historias de la vida de Jesús con otros. 
En este nivel, los estudiantes aprenderán a dominar las oraciones del 

rosario:  

- Hacer la Señal de la Cruz 

- El Padre Nuestro 

- El Ave María 

- El Gloria  

- El Acto de Contrición.  

- La Oración de Fátima 

- El Salve 

Los estudiantes continuarán aprendiendo oraciones espontáneas a 
través de la Tabla de Oraciones y también las oraciones antes y después 
de los alimentos. 

Sacramentos / Misa / Iglesia: 
Los sacramentos de la Reconciliación y la Sagrada Eucaristía se 
enfatizan más a los niños para ayudarles a profundizar su relación con el 
Jesús Eucarístico.  
Los estudiantes aprenden a participar plenamente en la Iglesia como 
monaguillos y a asumir papeles de liderazgo en las actividades del 
ministerio juvenil. 
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 GRADE 5 

Theme: The Resurrection and Ascension of Jesus Christ, eschatology, 

and the 7th & 8th Commandments 
Information: Lessons emphasize the Resurrection, Ascension, and 

Exaltation of Jesus Christ in Heaven and teach about the Kingdom of 

God, heaven, purgatory, and hell, and the return of Christ at the end of 

time. 

Relationship with Jesus /Prayers:  
Students will begin to deepen their relationship with Jesus Christ present 

in the Holy Eucharist, and to increase their trust in God as they learn the 

reality of death, dying, hope for heaven and the kingdom of God. 

Students are able to: 

- To make the Sign of the Cross 

- The Our Father 

- The Hail Mary 

- The Glory Be 

- The Act of Contrition  

- The Fatima Prayer 

- Hail Holy Queen. 

- They will learn a new prayer - St. Michael the Archangel. 

They will continue to practice and learn prayers before and after meals, 

bedtime prayers, and spontaneous prayers of thanksgiving and petition 

through the Prayer Chart.  

Sacraments / Mass / Church: 

Students are provided with a deeper understanding of the Sacraments of 

Reconciliation and the Holy Eucharist for their continued growth in the 

faith that Christ is present in these sacraments. 

They engage themselves to participate in the Church fully as Altar 

Servers and by taking leadership roles in youth ministries activities. 
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GRADO 5 

Tema: La Resurrección y Ascensión de Jesucristo, la Escatología, y el 

7º y 8º Mandamiento 

Información: Las lecciones enfatizan la Resurrección, la Ascensión y la 

Exaltación de Jesucristo en el Cielo y enseñan sobre el Reino de Dios, el cielo, 
el purgatorio y el infierno, y el regreso de Cristo al final de los tiempos. 
 

Relación con Jesús / Oraciones:  
Los estudiantes comenzarán a profundizar su relación con Jesucristo presente 
en la Sagrada Eucaristía, y a aumentar su confianza en Dios mientras aprenden 
la realidad de la muerte, la muerte, la esperanza del cielo y el reino de Dios. 
 

Los estudiantes pueden: 

- La Señal de la Cruz 

- El Padre Nuestro 

- El Ave María 

- El Gloria  

- El Acto de Contrición.  

- La Oración de Fátima 

- El Salve  

- Aprenderán una nueva oración - San Miguel Arcángel. 

Seguirán practicando y aprendiendo las oraciones antes y después de las 

comidas, las oraciones a la hora de dormir, y las oraciones espontáneas 

de agradecimiento y petición a través de la Tabla de Oración. 

Sacramentos / Misa / Iglesia: 
A los estudiantes son proveídos de una comprensión más profunda de los 

Sacramentos de la Reconciliación y la Sagrada Eucaristía para su 

continuo crecimiento en la fe de que Cristo está presente en estos 

sacramentos. 

Se comprometen a participar en la Iglesia plenamente como monaguillos 

y asumiendo papeles de liderazgo en las actividades de los ministerios 

juveniles.
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GRADE 6 

Theme: Pentecost, the Holy Spirit, the Church and  

the 9th & 10th Commandments. 
Information: Lessons emphasize The History of Salvation, the 

Pentecost, the Holy Spirit, the features of the Church, and the return of 

Christ. 

Relationship with Jesus /Prayers:  
Students begin to read the Bible and to reflect and share with others in 

the class, and they also start to engage themselves the possible ways to 

avoid sin and to overcome temptations. 

At this level, students are able to recite the following prayers:  

- The Our Father 

- The Hail Mary 

- The Glory Be 

- The Act of Contrition  

- The Fatima Prayer 

- Hail Holy Queen. 

- St. Michael the Archangel. 

They practice prayer before and after meals, bedtime and morning 

prayers. They also continue engaging themselves in praying aloud 

spontaneous prayers, prayers of thanksgiving and petition, practiced 

through the Prayer Chart. 

Sacraments / Mass / Church: 

Focus is on the Sacraments of Holy Orders and Anointing of the Sick. 

Students fully participate in the Church. They serve as Altar Servers and 

leaders of youth ministries activities. 
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GRADO 6 

Tema: Pentecostés, el Espíritu Santo, la Iglesia y  

el 9º y 10º mandamiento. 

Información: Las lecciones enfatizan la historia de la salvación, el 

Pentecostés, el Espíritu Santo, los rasgos de la Iglesia y el regreso de 
Cristo. 

Relación con Jesús / Oraciones:  

Los estudiantes comienzan a leer la Biblia y a reflexionar y compartir 
con los demás en la clase, y también comienzan a comprometerse con 
las posibles formas de evitar el pecado y de superar las tentaciones. 
 
En este nivel, los estudiantes pueden recitar las siguientes oraciones:  

- El Padre Nuestro 

- El Ave María 

- El Gloria  

- El Acto de Contrición.  

- La Oración de Fátima 

- El Salve  

- San Miguel Arcángel. 

Practican la oración antes y después de las comidas, a la hora de 

acostarse y las oraciones de la mañana. También continúan rezando en 

voz alta oraciones espontáneas, oraciones de agradecimiento y de 

petición, practicadas a través de la Tabla de Oraciones. 

Sacramentos / Misa / Iglesia: 

Se centra en los Sacramentos de la Santa Orden y la Unción de los 

Enfermos 

Los estudiantes participan plenamente en la Iglesia. Sirven como 

Monaguillos y líderes de las actividades de los ministerios juveniles. 
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GRADE 7 

Theme: The Two-Year Confirmation Process and the Two Great 

Commandments. 
Information: The focus is on the History of Salvation, Pentecost, the 

Holy Spirit, the features of the Church, and the return of Christ. 
Students are also helped to know and understand the part one of their 
two-year Confirmation process as well as the expectations and 
requirements for Confirmation. 

Relationship with Jesus /Prayers:  
Students start developing a personal relationship with Jesus Christ with 

Jesus becoming priority in their life. 

At this level, students have mastered and know: 

- To make the Sign of the Cross 

- The Our Father 

- The Hail Mary 

- The Glory Be 

- The Act of Contrition  

- The Fatima Prayer 

- Hail Holy Queen. 

- St. Michael the Archangel. 

- They will learn a new prayer – The Apostle’s Creed.  

They practice prayer before and after meals, bedtime and morning 

prayers. They will continue learning to pray aloud spontaneous prayers 

of thanksgiving and petition through the Prayer Chart. 

Sacraments / Mass / Church: 
Students will learn about the Sacraments of Confirmation and 
Matrimony. 
Students begin to participate fully in Mass and in the Church, becoming 
active in Church ministry activities. 
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GRADO 7 

Tema: El Proceso de Confirmación de Dos Años y los Dos Grandes 

Mandamientos. 

Información: El enfoque está en la historia de la salvación, 

Pentecostés, el Espíritu Santo, los rasgos de la Iglesia, y el retorno de 
Cristo. También se ayuda a los estudiantes a conocer y comprender la 
primera parte de su proceso de Confirmación de dos años, así como las 
expectativas y requisitos para la Confirmación. 

Relación con Jesús / Oraciones: Los estudiantes empiezan a 

desarrollar una relación personal con Jesucristo, y Jesús se convierte en una 

prioridad en sus vidas. 

En este nivel, los estudiantes han dominado y saben: 

- Hacer la Señal de la Cruz 

- El Padre Nuestro 

- El Ave María 

- El Gloria  

- El Acto de Contrición.  

- La Oración de Fátima 

- El Salve  

- San Miguel Arcángel 

- Aprenderán una nueva oración – El Credo de los Apóstoles. 

 Practican la oración antes y después de las comidas, a la hora de dormir 
y las oraciones de la mañana. Seguirán aprendiendo a rezar en voz alta 
oraciones espontáneas de agradecimiento y petición a través de la Tabla 
de Oración. 

Sacramentos / Misa / Iglesia: 
Los estudiantes aprenderán sobre los Sacramentos de la Confirmación y 

el Matrimonio. 

Los estudiantes comienzan a participar plenamente en la Misa y en la 

Iglesia, siendo activos en las actividades del ministerio de la Iglesia. 
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GRADE 8 

Theme: The Holy Spirit, Confirmation, The Church.  
Information: The focus is on the History of Salvation, Pentecost, the 

Holy Spirit, the features of the Church, and the Return of Christ.  
Creation, Original Sin, the Promised Savior, God sending His Son, the 
Life, Death, Resurrection and Ascension of Jesus Christ, and the 
Confirmation Rite will be further expounded upon. 

Relationship with Jesus /Prayers:  
Students develop a personal relationship with Jesus Christ with Jesus becoming 

priority in their life. 

Students know how to recite all the prayers they are required:  

- To make the Sign of the Cross 

- The Our Father 

- The Hail Mary 

- The Glory Be 

- The Act of Contrition  

- The Fatima Prayer 

- Hail Holy Queen. 

- St. Michael the Archangel 

- The Apostle’s Creed 

They are able to pray aloud spontaneous prayers, prayers of 
thanksgiving and petition, prayers before and after meals, and bedtime 
and morning prayers. 

Sacraments / Mass / Church:  
Sacrament of Confirmation- students are helped to understand fully the 
sacrament they are preparing to embrace. 
 
Students fully participate in the Mass and are active in Church ministries 
activities. 
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GRADE 8 

Tema: El Espíritu Santo, la Confirmación, la Iglesia.  
Información: El enfoque está en la Historia de la Salvación, Pentecostés, el 

Espíritu Santo, los rasgos de la Iglesia, y el Regreso de Cristo. La Creación, el 
Pecado Original, el Salvador Prometido, Dios enviando a Su Hijo, la Vida, 
Muerte, Resurrección y Ascensión de Jesucristo, y el Rito de la Confirmación se 
expondrán más adelante. 

Relación con Jesús / Oraciones:  
Los estudiantes desarrollan una relación personal con Jesucristo, y Jesús 

se convierte en una prioridad en sus vidas. 

Los estudiantes saben recitar todas las oraciones requeridas:  

- Hacer la Señal de la Cruz 

- El Padre Nuestro 

- El Ave María 

- El Gloria  

- El Acto de Contrición.  

- La Oración de Fátima 

- El Salve  

- San Miguel Arcángel 

- El Credo de los Apóstoles. 

Pueden rezar en voz alta oraciones espontáneas, oraciones de acción de 

gracias y de petición, oraciones antes y después de las comidas, y 

oraciones para acostarse y levantarse. 
Sacramentos / Misa / Iglesia:  
Sacramento de la Confirmación - se ayuda a los estudiantes a 

comprender plenamente el sacramento que se preparan para recibir. 

Los estudiantes participan plenamente en la misa y son activos en las 

actividades de los ministerios de la Iglesia. 
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RCIT 1 & 2 
(Rite of Christian Initiation for Teenagers) for Grades 8-12 

In response to the need of some teenagers in the community who have 

not received their sacraments of initiation, the RCIT program was 

created to offer proper learning for teenagers to receive the sacraments of 

initiation. The preparations for Christian initiation at this level/age takes 

two years in order to cover/achieve the needed expectations. 

RCIT 1 

Theme: The Two-Year Confirmation Process. 
Information: Students focus on the Creation Story, Original Sin, Free 

Will, The Apostles’ Creed, Pentecost, The Sacraments, The Ten 
Commandments, The Two Great Commandments. 
Students are also helped to know and understand the part one of their 
two-year Confirmation process as well as the expectations and 
requirements for Confirmation. 

Relationship with Jesus /Prayers:  
Students develop a relationship with God and Jesus is becoming the 

priority of their life. 

Students are taught: - To make the Sign of the Cross 

- The Our Father 

- The Hail Mary 

- The Glory Be 

- The Act of Contrition  

Other prayers are spontaneous prayer and prayers of thanksgiving and 

petition through the Prayer Chart. 

Sacraments / Mass / Church: Students learn the Seven Sacraments. 
Are given the opportunity to tour the Church and to learn the purpose/use 

of the elements found in the church such as: holy water, the altar, the 

ambo, the crucifix, the Tabernacle, the Baptismal font, the confessional 

box, Stations of the Cross, and they are also taught how to genuflect 

properly. They also begin to participate in Church and in youth 

ministries. 

- The Fatima Prayer 

- Hail Holy Queen. 

- St. Michael the Archangel 

- The Apostle’s Creed 
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RCIT 1 & 2 
Rito de Iniciación Cristiana para Adolescentes - Grados 8-12 
Fue creado en respuesta a la necesidad de algunos adolescentes de la 

comunidad que no han recibido sus sacramentos de iniciación; para 

ofrecerles un aprendizaje adecuado y que reciban los sacramentos de 

iniciación. La preparación para la iniciación cristiana en este nivel/edad 

toma dos años para cubrir/alcanzar las expectativas necesarias 

RCIT 1 

Tema: El Proceso de Confirmación de Dos Años.  
Información: Se centran en la Historia de la Creación, el Pecado 

Original, el Libre Albedrío, el Credo De Los Apóstoles, Pentecostés, los 
Sacramentos, los Diez Mandamientos, los Dos Grandes Mandamientos. 
También se ayuda a los estudiantes a conocer y comprender la primera 
parte de su proceso de Confirmación de dos años, así como las 
expectativas y requisitos para la Confirmación. 

Relación con Jesús / Oraciones:  
Los estudiantes desarrollan una relación con Dios y Jesús se está 

convirtiendo en la prioridad de sus vidas. 

Se enseña a los estudiantes a: - Hacer la Señal de la Cruz 

- El Padre Nuestro 

- El Ave María 

- El Gloria  

- El Acto de Contrición  
 

Otras oraciones son la oración espontánea y las oraciones de 

agradecimiento y petición a través de la Tabla de Oraciones. 

Sacramentos / Misa / Iglesia: Los estudiantes aprenden los Siete 

Sacramentos. Tienen la oportunidad de recorrer la Iglesia y aprender el 

propósito/uso de los elementos que se encuentran en la iglesia como: el 

Agua Bendita, el Altar, el Ambón, el Crucifijo, el Tabernáculo, la Fuente 

Bautismal, el Confesionario, el Vía Crucis, y también se les enseña a 

hacer una genuflexión adecuada. También comienzan a participar en la 

Iglesia y en los ministerios juveniles. 

- La Oración de Fátima 

- El Salve  

- San Miguel Arcángel 

- El Credo de los Apóstoles 
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RCIT 2 

Theme: The Holy Spirit, The Church, The History of Salvation, 

Pentecost, and the Rite of the Sacrament of Confirmation. 
 
InformationThe focus is on the History of Salvation, Pentecost, the 

Holy Spirit, the features of the Church, and the Return of Christ. The 

Topics of Creation, Original Sin, the Promised Savior, God sending His 

Son, the Life, Death, Resurrection and Ascension of Jesus Christ, and the 

Confirmation Rite. 
 

Relationship with Jesus /Prayers:  
Students develop a personal relationship with Jesus Christ where Jesus becomes 

the priority of their life  

At this level, students are able to recite all the prayers 

expected: 

- The Our Father 

- The Hail Mary 

- The Glory Be 

- The Act of Contrition  

- Other prayers: prayer before and after meals, bedtime and morning 

prayer and spontaneous prayers, prayers of thanksgiving and petition 

through the Prayer Chart. 

 

Sacraments / Mass / Church:  
The Sacrament of Confirmation is emphasized more as students are 

preparing themselves to embrace this Sacrament. 

 

The desire of fully participation in the Mass is developed and students 

begin to be active in Church and become youth members. Students also 

take leadership roles in youth ministry activities. 

 
 

 

- The Fatima Prayer 

- Hail Holy Queen. 

- St. Michael the Archangel 

- The Apostle’s Creed 
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RCIT 2 

Tema: El Espíritu Santo, la Iglesia, la historia de la salvación, 

Pentecostés y el Rito del Sacramento de la Confirmación. 
 
Información: El enfoque está en la Historia de la Salvación, 

Pentecostés, el Espíritu Santo, los rasgos de la Iglesia, y el Retorno de 

Cristo. Los temas de la Creación, el Pecado Original, el Salvador 

Prometido, Dios enviando a Su Hijo, la Vida, Muerte, Resurrección y 

Ascensión de Jesucristo, y el rito de Confirmación. 
 

Relación con Jesús / Oraciones:  
Los estudiantes desarrollan una relación personal con Jesucristo donde Jesús se 

convierte en la prioridad en su vida. 

En este nivel, los estudiantes son capaces de recitar todas las 

oraciones esperadas: 

- El Padre Nuestro 

- El Ave María 

- El Gloria  

- El Acto de Contrición.  

- Otras oraciones: Antes y después de las comidas, para acostarse y 

levantarse, las oraciones espontáneas, de acción de gracias y de petición 

a través de la Tabla de Oraciones. 

 

Sacramentos / Misa / Iglesia:  
El Sacramento de la Confirmación se enfatiza más a medida que los 

estudiantes se preparan para acoger este Sacramento. 

 

Se desarrolla el deseo de participar plenamente en la misa y los 

estudiantes comienzan a ser activos en la Iglesia y se convierten en 

miembros de los jóvenes. Los estudiantes también toman roles de 

liderazgo en las actividades de la pastoral juvenil. 
 

 

- La Oración de Fátima 

- El Salve  

- San Miguel Arcángel 

- El Credo de los Apóstoles 
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SUPPLEMENTAL CURRICULUM INFORMATION 
 
PRAYER NIGHTS  

The children can encounter Jesus in different ways, and so we expose them 

into a variety   of prayer experiences, such as Eucharistic 

Adoration/silence before the Blessed Sacrament, the Holy Rosary, Praise 

and Worship, Faith Sharing, and Scripture/Bible reading, reflection, 

meditation and sharing.  

 

MENTORING PROGRAM 

This program is for Confirmation Candidates in their second year of 

preparation. Each Candidate has a Mentor (an adult living Catholic Faith) 

who accompanies/journeys with the candidate preparing for Confirmation 

to help them to enter into a deeper understanding of what faith is and be 

fully initiated to the church. This engages conversation about faith and 

sharing the experiences of becoming a Catholic.  

 

VOCATION NIGHT 

Once a year we hold Vocation Night to enlighten the children and youth 

in our program and in our parish and emphasize the discernment of 

vocations and careers, looking into the future and praying for recognizing 

the God’s plan for them.  

 

FAMILY RETREATS, PARENT WORKSHOPS, AND PRAYER 

NIGHTS 

We also want families in the Faith Formation Program to experience what 

our students in the program experience; therefore, the program holds 

parent workshops and family retreats.  All families in the program are 

expected to attend. Faith Formation Prayer Nights take place once every 

other month and every parent is highly encouraged to participate. 

 

SACRAMENTAL PREPARATION 
At our Faith Formation Program, we are preparing children to receive the 

Sacraments of First Reconciliation, First Communion, and Confirmation. 

The preparation requires at least two years of classes. On a regular path, 

children prepare for their First Communion (and First Reconciliation) 

during their 1st and 2nd Grades, and their Confirmation during 7th and 

8th Grades.  
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INFORMACIÓN SUPLEMENTARIA DEL CURRÍCULO 

 
NOCHES DE ORACIÓN  

Los niños pueden encontrar a Jesús de diferentes maneras, por lo que los 

exponemos a una variedad de experiencias de oración, como la Adoración 

Eucarística/silencio ante el Santísimo Sacramento, el Santo Rosario, 

Alabanza y Adoración, Compartir la Fe y lectura de la Escritura/Biblia, la 

reflexión, la meditación y el compartir. 
 

PROGRAMA DE MENTORES 

Este programa es para los candidatos de Confirmación en su segundo año 

de preparación. Cada candidato tiene un Mentor (un adulto que vive la fe 

católica) que acompaña/viaja con el candidato preparándose para la 

Confirmación, le ayuda a profundizar en la comprensión de la fe y a ser 

plenamente iniciado en la iglesia. Esto involucra una conversación sobre 

la fe y el compartir las experiencias de convertirse en un católico. 
 

NOCHE DE VOCACIÓN  

Una vez al año tenemos la Noche de Vocación para iluminar a los niños y 

jóvenes de nuestro programa y nuestra parroquia, y enfatizar el 

discernimiento de las vocaciones y las carreras, mirando hacia el futuro y 

orando para que reconozcan el plan de Dios para ellos.  
 

RETIROS FAMILIARES, TALLERES Y NOCHES DE ORACIÓN 

También queremos que las familias en el Programa de Formación en la Fe 

experimenten lo que nuestros estudiantes en el programa experimentan; 

por lo tanto, el programa tiene talleres para padres y retiros familiares.  Se 

espera que todas las familias del programa asistan. Las Noches de Oración 

de la Formación en la Fe tienen lugar cada dos meses y se anima a todos 

los padres a que participen. 

 

PREPARACIÓN SACRAMENTAL 
 

En nuestro Programa de Formación en la Fe estamos preparando a 

los niños para recibir los sacramentos de Primera Reconciliación, 

Primera Comunión y Confirmación. La preparación requiere al 

menos dos años de clases. Normalmente, los niños se preparan para 

su Primera Comunión (y Primera Reconciliación) durante su 1o y 

2o Grado, y para su Confirmación durante su 7o y 8o Grado. 
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Those students in 2nd – 7th Grade who want to prepare for the First 

Communion will continue with their preparation and receive the 

Sacraments in their second year of Faith Formation Classes.  

Those who are in the 8th Grade and High School will receive the 

Sacraments (First Reconciliation, First Holy Communion and 

Confirmation) in their second year of Faith Formation Classes. 

 

Parents are asked to provide a copy of sacramental certificate(s) for each 

child to the FFP office for record keeping.   The certificate(s) is expected 

to be submitted as early as their first registration in the program.  A child 

will not receive a sacrament without verification of these records. 

 

Students in their Sacramental Preparation Program are asked to participate 

in several planned activities in addition to time in class, including retreats, 

interviews with the Pastor and/or Faith Formation Program Director, and 

engaging in the works of Christian service.  

 

ADMISSION 
 

The St. John Paul II Faith Formation Program is open to students in First 

Grade through Eighth Grade,  

and High School students in need of Baptism, First Communion, and/or 

Confirmation. 
 

No student will be denied admission to our program on the basis of race, 

color, nationality, ethnic origin or special needs.  Physical disabilities, 

allergies, or learning barriers should be discussed with the Faith Formation 

Director and catechist.  No student shall be denied admission because of 

finances.  Any financial barrier should be discussed with the Faith 

Formation Director.  Tuition assistance is available and confidentiality is 

strictly enforced. 

 

Students are admitted to the St. John Paul II Faith Formation Program upon 

the completion of registration forms, submission of baptismal certificate (if 

baptized), and payment, or plan for payment, of tuition fees.   Placement of 

students is based upon the administrative decision of the Faith Formation 

Director. 
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Aquellos estudiantes en 2º – 7º Grado que quieran prepararse para la 

Primera Comunión continuarán con su preparación y recibirán los 

Sacramentos en su segundo año de clases en la Formación en la Fe.  

Aquellos que están en el 8º Grado y en High School recibirán los 

Sacramentos (Primera Reconciliación, Primera Comunión y 

Confirmación) en su segundo año de clases de Formación en la Fe. 
 

Se pide a los padres que proporcionen a la oficina de FFP una copia de los 

certificados sacramentales de cada niño, para su registro.   Se espera que 

los certificados sean presentados tan pronto como se inscriban en el 

programa.  El niño no recibirá su sacramento sin la verificación de estos 

registros. 
 

A los estudiantes en su Programa de Preparación Sacramental se les pide 

que participen en varias actividades planificadas adicionales al tiempo en 

clase, incluyendo retiros, entrevistas con el Pastor y/o con la Directora del 

Programa de Formación en la Fe, y que participen en las obras de servicio 

cristiano.  

 

ADMISSION 
El programa de formación en la fe de San Juan Pablo II está 

abierto a los estudiantes en 1º - 8º grado, y estudiantes de High School 

que necesiten el Bautismo, la Primera Comunión y/o la Confirmación. 

A ningún estudiante se le negará la admisión a nuestro programa 

por motivos de raza, color, nacionalidad, origen étnico o necesidades 

especiales.  Las discapacidades físicas, alergias o barreras de aprendizaje 

deben ser discutidas con la Directora de Formación en la Fe y catequista.  

A ningún estudiante se le negará la admisión por motivos económicos.  

Cualquier barrera financiera debe hablarse con la Directora de 

Formación en la Fe.  La ayuda de matrícula está disponible y la 

confidencialidad es aplicada estrictamente. 

Los estudiantes son admitidos en el Programa de Formación en la Fe de 

San Juan Pablo II una vez que completen los formularios de inscripción, 

presenten el certificado de bautismo (si están bautizados),  paguen, o hagan 

un plan de pagos de la matrícula.   La colocación de los estudiantes se basa 

en la decisión administrativa de la Directora de Formación en la Fe. 

 

ADMISIÓN 
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CLASS SCHEDULE 
 

TUESDAYS OR WEDNESDAYS   6:15-7:30pm 

Students are to arrive no earlier than 6:05pm.  Parents are expected 

to escort their children to class and check in with the catechist in 

addition to signing them out after class.  If another adult is picking 

up your child, a note must be submitted to the office. 

 

WEEKLY MASS SCHEDULE 
It is an obligation for all Catholics to attend Mass on Sunday (or 

Saturday Vigil) and Holy Days. 

It is a vital part of the religious formation of all, regardless of age.  It is 

essential that Catholic   children participate in the liturgical life of the 

parish through weekly attendance at Mass.  The following is the 

weekend Mass schedule at St. John Paul II. 
     SATURDAY 4:30 pm   English 
    (for Sunday) 6:00 pm   Spanish 
 

SUNDAY    8:00 am   English 
      9:30 am   English   
                 11:30 am   Bilingual 
      1:00 pm   Spanish 
                    5:00 pm   English 

 

TUITION FEES 
 

 
Parishioner 

(before 7/31/20) 

Parishioner 

(before 9/4/20) 

Non- 

parishioner 

      1   Child $125 $135 $190 

2   Children $175 $185 $265 

3+ Children $215 $225 $305 

 

All fees are due at time of registration unless other arrangements have 

been made through the Faith Formation office.  To be eligible for the 

parishioner rate, you must be registered for at least one year at St. John 

Paul II Parish.  Retreats for First Communion and Confirmation students 

may include a nominal fee, in addition to tuition. 
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HORARIO DE CLASES 
 

MARTES O MIÉRCOLES DE   6:15-7:30pm 

Los estudiantes no deben llegar antes de las 6:05pm.  Se espera que 

los padres acompañen a sus hijos a la clase y los registren con el 

catequista, además de firmar su salida después de la clase.  Si otro 

adulto va a recoger a su hijo, debe presentar una nota a la oficina. 

 

HORARIO DE LA MISA SEMANAL 
Es una obligación para todos los católicos asistir a la Misa del Domingo 

(o vigilia del sábado) y Días Festivos. 

Es una parte vital de la formación religiosa de todos, sin importar la 

edad.  Es esencial que los niños católicos participen en la vida litúrgica 

de la parroquia a través de la asistencia semanal a la misa.  El siguiente 

es el horario de las misas de fin de semana en San Juan Pablo II. 

     SÁBADO               4:30 pm   Inglés 
    (por el Domingo) 6:00 pm   Español 
 

DOMINGO   8:00 am   Inglés 

      9:30 am   Inglés   

                 11:30 am   Bilingüe 
      1:00 pm   Español 

                    5:00 pm   Inglés 

 

CUOTAS DE MATRÍCULA 
 

 
Feligreses 

(antes 7/31/20) 

Feligreses 

(antes 9/4/20) 
   No-feligreses 

        1   Niño $125 $135 $190 

2   Niños $175 $185 $265 

3+ Niños $215 $225 $305 

Todas las cuotas deben pagarse en el momento de la inscripción, a 

menos que se hayan hecho otros arreglos en la oficina de Formación en 

la Fe.  Para ser elegible para la tarifa de feligrés, debe estar registrado 

por lo menos un año en la parroquia de San Juan Pablo II.  Los retiros 

para los estudiantes de Primera Comunión y Confirmación pueden 

incluir una cuota nominal, adicional a la matrícula. 
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SAFETY INFORMATION 
 

The safety of our students is a priority.  Fire drills and tornado drills will 

be conducted at least once a year.  Education regarding other potential 

dangers will be included in the education of the students accordingly to 

their grade level of understanding.  Emergency procedures and 

evacuation plans are posted in each classroom. 
 

ATTENDANCE /TARDINESS/ABSENCES 
   

Parents are responsible for their child’s regular attendance to both the 

Faith Formation Program Classes AND Sunday (Saturday Vigil) liturgy. 

Sickness, family emergencies, and vacations that would prevent a 

child from attending class should be reported to the office as soon as 

possible to (815) 932-7911. 

If your child arrives late for class, please report with them to the office 

BEFORE going to the classroom.  
 

Three unexcused or five total absences may result in dismissal from the 

Faith Formation Program for the remainder of the year.  The student will 

need to repeat that class the following year.  An unexcused absence is 

defined as an absence that was not reported to the office and/or in which 

no make-up work was completed.  Sports activities on a regular basis are 

NOT excused absences. 
 

Every child is expected to faithfully participate in each grade without 

skipping any grade.  Our program is designed to build on and deepen the 

teachings of the previous grade.  In the event of a missed grade, we will 

work with you to bring the child up to the proper grade level.   
 

COMMUNICATION 
The primary forms of communication for FFP updates will be text 

message and email.  Please notify the office of any changes in phone 

numbers, email addresses, mailing address or medical situations as soon 

as they occur. 

 

 

DOWNLOAD  

TO RECEIVE IMPORTANT FFP UPDATES 
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD 
 

La seguridad de nuestros estudiantes es una prioridad.  Se realizarán 

simulacros de incendio y tornado al menos una vez al año.  Se incluirá 

información educativa sobre otros peligros potenciales de acuerdo a su 

nivel de comprensión.  Los procedimientos de emergencia y planes de 

evacuación están publicados en cada salón de clases. 
 

ASISTENCIA /LLEGADAS TARDE/AUSENCIAS 
   

Los padres son responsables de que sus hijos asistan regularmente a las 

clases de ambos, el Programa de Formación en la Fe Y a la liturgia del 

domingo (Vigilia del sábado). 

Enfermedades, emergencias familiares y vacaciones que impidan a 

un niño asistir a clase deben ser comunicadas a la oficina lo antes 

posible al (815) 932-7911. 

Si su hijo(a) llega tarde a clase, por favor, preséntese con él/ella en la 

oficina ANTES de ir a la clase.  
 

Tres ausencias injustificadas o cinco ausencias totales pueden resultar en 

la expulsión del Programa de Formación en la Fe para el resto del año.  

El estudiante tendrá que repetir esa clase al año siguiente.  Una ausencia 

injustificada se define como una ausencia que no fue reportada a la 

oficina y/o en la cual no se completó el trabajo de recuperación.  Las 

actividades deportivas regulares NO son ausencias justificadas. 
 

Se espera que cada niño participe fielmente en cada grado sin saltarse 

ninguno.  Nuestro programa está diseñado para construir y profundizar 

las enseñanzas del grado anterior.  En el caso de que se salte un grado, 

trabajaremos con usted para llevar al niño al nivel de grado apropiado. 
   

COMUNICACIÓN 
Las principales formas de comunicación para las actualizaciones del FFP 

serán los mensajes de texto y correos electrónicos.  Por favor, notifique a 

la oficina cualquier cambio de número de teléfono, dirección de correo 

electrónico, dirección postal o situaciones médicas tan pronto como 

pasen.  

                                                                                                                     DESCARGUE  

PARA RECIBIR MENSAJES DE TEXTOS IMPORTANTES 
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Other methods of communication include Facebook (St. John Paul II 

Catholic Parish Faith Formation Program), website (jp2kankakee.org), 

bulletin boards, and parish announcements. 
 

Please listen to the local radio stations (WKAN/WLRT/WVLI) or check 

the St. John Paul II        website/Facebook page for announcements 

regarding EMERGENCY CANCELLATION of class due to weather.  If 

local schools were closed due to weather, FFP classes will also be 

cancelled.  
 

STUDENT RULES 
 

Students are expected to: 

• Show respect to their teachers, aides, religious, visitors, and 

each other. 

• Actively participate in class. 

• Show appropriate reverence for the subject matter. 

• Follow all classroom rules. 

• Complete any homework assigned. 

• During fire drills, exit the building single-file in silence, and 

follow Catechist’s directions. 

No food, drinks, gum or candy is allowed in class, unless approved 

by catechist. 

No cell phones are allowed in the classroom.  If found, parents will 

need to retrieve from the catechist after class. 

 

CATECHISTS/AIDES/MENTORS 
 

Catechists, aides, and mentors are women and men from our parish family 

who have volunteered to represent all of us in a specific area of ministry.  

Their role is to help, not replace, the vital role parents have as the primary 

catechists of the children.  It is their role to help the parents’ journey with 

their children as they deepen their faith and love for our Lord.  All 

administrators, catechists, aides, and mentors are required to attend the 

Protecting God’s Children workshop, and submit to a background check. 

All catechists are also required to receive at least six hours of continuing 

education.                                                                                                   
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Otros métodos de comunicación incluyen Facebook (St. John Paul II 

Catholic Parish Faith Formation Program), el sitio web (jp2kankakee.org), 

el tablero de anuncios y en los anuncios parroquiales. 
 

Por favor, escuchen las estaciones de radio locales (WKAN/WLRT/WVLI) 

o revisen la página de Facebook/sitio web de San Juan Pablo II para los 

anuncios sobre CANCELACIONES DE EMERGENCIA de la clase debido 

al clima.  Si las escuelas locales cerraran debido al clima, las clases de FFP 

también serán canceladas. 
 

 REGLAS PARA ESTUDIANTES 
Se espera que los estudiantes: 

• Muestren respeto a sus maestros, ayudantes, religiosos, 

visitantes y unos a otros 

• Participen activamente en clase. 

• Muestren la debida reverencia por el tema. 

• Sigan todas las reglas del salón. 

• Completen cualquier tarea asignada. 

• Durante los simulacros de incendio, salgan del edificio en una 

sola fila, en silencio y que sigan las instrucciones de su 

Catequista. 

No se permite comida, bebidas, chicles o dulces en la clase, a menos 

que sea aprobado por el catequista.  

No se permiten teléfonos celulares en el salón de clases.  Si son 

encontrados, los padres tendrán que recuperarlos del catequista 

después de la clase. 
 

CATEQUISTAS/AYUDANTES/MENTORES 
Los catequistas, ayudantes y mentores son mujeres y hombres de nuestra 

familia parroquial que se han ofrecido para representarnos a todos en un 

área específica del ministerio.  Su papel es ayudar, no reemplazar, el 

papel vital que tienen los padres como catequistas primarios de los niños.  

Es su papel ayudar a los padres en su camino con sus hijos mientras 

profundizan en su fe y amor por nuestro Señor.  Todos los 

administradores, catequistas, ayudantes y mentores deben asistir al taller 

Protegiendo los Niños de Dios, y someterse a una revisión de 

antecedentes. También se requiere que todos los catequistas reciban al 

menos seis horas de educación continua. 
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DISCIPLINE 
       

Discipline problems will be approached in a firm, but caring manner.  If 

a student is continually disruptive during class, the parents will be 

notified so that the issue can be discussed and a mutual agreement can be 

reached.   

 

PARENTS/VOLUNTEERS 
  

Parents are asked to make faith a priority, by becoming active 

members of the Parish and Faith Formation Program, and by praying 

with your children, and attending all required meetings, enrichment 

events, and parent group meetings.   

All parents should review the “Pastoral Policy Regarding Sexual 

Abuse of Minors”, the “Parent Guide to Understanding and 

Preventing Child Sexual Abuse”, and “Internet Safety for Teens” 

available online at www.dioceseofjoliet.org. Search ‘Safe 

Environments” and click on “Parents/Guardians”.   If you do not 

have a computer, hard copies are available in the office. 

Volunteers are vital to our program and are needed at times in the 

classroom and to work on other FFP projects.  All FFP volunteers 

are required to attend a Protecting God’s Children workshop and 

submit to a background check. 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.dioceseofjoliet.org/
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DISCIPLINA 
       

Los problemas de disciplina serán abordados de manera firme, pero 

cuidadosa.  Si un estudiante interrumpe continuamente la clase, se 

notificará a los padres para que se discuta el asunto y se llegue a un 

acuerdo mutuo.  

 

PADRES/VOLUNTARIOS 
  

Se pide a los padres que hagan de la fe una prioridad, convirtiéndose 

en miembros activos del Programa de Formación en la Fe de la 

Parroquia y rezando con sus hijos, y asistiendo a todas las reuniones 

requeridas, eventos de enriquecimiento y reuniones de grupos de 

padres. 

Todos los padres deben examinar la "Política Pastoral sobre el 

Abuso Sexual de Menores", la "Guía de los padres para comprender 

y prevenir el abuso sexual de los niños" y la "Seguridad en Internet 

para los Adolescentes", disponibles en línea en 

www.dioceseofjoliet.org. Busque "Safe Environments (Entornos 

seguros)" y haga clic en "Parents/Guardians (Padres/Tutores)".   Hay 

copias impresas disponibles en la oficina, si no tiene una 

computadora. 

Los voluntarios son vitales para nuestro programa y a veces se 

necesitan en el aula y para que trabajen en otros proyectos de FFP.  

Todos los voluntarios del FFP deben asistir a un taller de 

Protegiendo los Niños de Dios y someterse a una revisión de 

antecedentes. 

 

 

 

http://www.dioceseofjoliet.org/
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COMMITMENT FORM (AS REMINDER) 

I, ________________________________offer this written covenant to 
the Lord as a sign of my commitment to help my child/children: 
__________________________________ to grow in their faith, through 
my consistent witness of my own relationship with God, through 
intentional teaching of my faith, and by creating an environment where 
my child(ren) have positive experiences practicing their religion.  
 

I am willing to comply with all expectations and responsibilities 
listed in the FFP handbook. 

I thank the Lord for giving me this opportunity for my own 
sanctification, in my vocation as a Catholic parent, so help me, God. 
 
Signature: _________________________________Date_____________ 

 

FORMULARIO DE COMPROMISO (RECORDATORIO) 
 
Yo, ____________________________________ ofrezco este pacto escrito al 
Señor como una señal de mi compromiso de ayudar a mi(s) hijo/a(s) 
_________________________________________ a crecer en su fe, a través 
de mi testimonio constante de mi propia relación con Dios, a través de la 
enseñanza intencional de mi fe, y mediante la creación de un entorno en el que 
mi(s) hijo/a(s) tenga(n) experiencias positivas practicando su religión 
 
       Estoy dispuesto(a) a cumplir con todas las expectativas y responsabilidades 
enumeradas en el manual del Programa de Formación en la Fe.   
      Le agradezco al Señor por darme esta oportunidad para mi propia 
santificación, en mi vocación de padre católico, así que, Dios me ayude. 
 

Firma: _________________________________Fecha: _____________ 
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FAITH FORMATION ADMINISTRATION TEAM 

EQUIPO ADMINISTRATIVO DEL PROGRAMA 

 

Pastor 

Sacerdote 

Rev. Matthew Pratscher 

815-933-7683 Ext. 402 

frpratscher@jp2kankak

ee.org 

 

 

Program Director 

Directora del Programa 

Sr. Evangeline Kiambati 

815-932-7911 

srevangeline@jp2kankak

ee.org 

Youth Coordinator 

Coordinadora para 

Jóvenes 

Sr. Magdalena Grymuza  

815-932-7911 

Youngonfire@jp2kankak

ee.org 

Assistant 

Asistente 

Silvia Esparza 

815-933-7683 

sesparza@jp2kankakee.

org 

 

Catechist Advisor 

Asesor de Catequistas 

Alex Quezada 

815-993-7683 Ext. 404 

aqueazada@jp2kankakee

.org 

Safe Environment 

Coordinator 

Coordinadora de 

Seguridad 

Donna Worth 

815-933-7683 Ext. 403 
dworth@jp2kankakee.org 

Administration Board 

Consejo 

Administrativo 

Rev. Matthew Pratscher 

Sr. Evangeline Kiambati 

Sr. Magdalena Grymuza 

Silvia Esparza 

Alex Quezada 

Donna Worth 

Kathy Griffiths 

Parent Board 

Consejo de Padres 

Alejandra Rodríguez-rep. 

815-401-8389 

Rick Ramirez  

Cheryl Bilderback 

Elizabeth Suarez 

Advisory Board 

Consejo Asesor 

Rende Langlois-rep. 

815-693-0253 

Frances Powers 

Donna Worth 

Víctor A. Rosales 

 

 
 “LOS PADRES DEBEN SER 

RECONOCIDOS  

COMO LOS PRIMEROS Y 
MÁS IMPORTANTES 

EDUCADORES DE SUS HIJOS.   

SU PAPEL COMO 
EDUCADORES ES TAN 

DECISIVO  

QUE CASI NADA PUEDE 
COMPENSARLO.” 

-EN LA FAMILIA CRISTIANA EN EL 

MUNDO 

PAPA JUAN PABLO II 

A

N 

P

 “PARENTS MUST BE 
ACKNOWLEDGED  

AS THE FIRST AND 
FOREMOST EDUCATORS OF 

THEIR CHILDREN.   

THEIR ROLE AS 
EDUCATORS IS SO DECISIVE  

THAT SCARCELY 
ANYTHING CAN 
COMPENSATE.” 

-ON THE CHRISTIAN FAMILY IN THE 

WORLD 

POPE JOHN PAUL II 

A

N 

P
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